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Hükümetimizle Belçika Hükümeti arasında akit ve imza olunan ikamet 
mukavelenamesinin tasdiki hakkında kanun 

( Resmî Gazete ile neşir ve ilâm : 21/1/1933 ~ tiayı : 2312 ) 

No. Kabul tarihi 
2103 14 -1 -1933 

BİRİNCİ MADDE — Hükümetimizle Belçika Hükümeti arasında 30 temmuz 
1931 tarihinde Ankaracla akit ve imza olunan ikamet mukavelenamesi kabul ve tas
dik olunmuştur. 

İKİNCİ MADDE — Bu kamın neşri tarihinden muteberdir. 
ÜÇÜNCÜ MADDE — Bu kanunun icrasına İcra Vekilleri Heyeti memurdur. 

18 kânunusani 1933 

TÜRKİYE VE BELÇİKA ARASİNDA MÜNAKİT İKAMET MUKAVELENAMESİ 

Bir taraftan Türkiye Reisicumhuru Hazretleri, 
Ve diğer taraftarı Belçika Kiralı Hazretleri, 

İki memleket arasında teyemmüııen eayigir olan dostluk rabıtalarını takviye \e Beiçikadaki 
Türk tebaasının ve Türkiyedeki Belçika tebaasının ikamet şartlarını tanzim etmek arzusile mütehassis 
olarak bu bapta bir ikamet muahedesi aktine karar vermişler ve mütekabil murahhasları olmak 
üzere: 

Türkiye Reisicumhuru Hazretleri: 
Millî Müdafaa vekili Zekâi Beyefendiyi; 
İktisat vekili Mustafa Şeref Beyefendiyi; 

Belçika Kiralı Hazretleri: 
Belçika Maslahatgüzarı Müsyü Andre Motte'u tayin etmişlerdir. 

Müşarileyhim usulüne muvafık ve muteber görülen salâhiyetnamelerini yekdiğerine tebliğ ettik
ten sonra aşağıdaki ahkâmı kararlaştırmışlardır: 

Madde -^ 1 

Yüksek âkit taraflardan her birinin tebaası memleket kanunlarına ve nizamlarına riayet etmek ve 
ecnebiler hakkında mevzu zabıta ahkâmı mahfuz kalmak suretile diğer taraf arazisinde mahallî tebaanın, 
ve ecnebilere müteallik hususî ahkâm mevcut bulunduğu takdirde, en ziyade mazharı müsaade milkt 
tebaasının tâbi bulunduğu veya bulunabileceği takyidat haricinde her hangi bir mahiyette takyidata 
tâbi tutulmaksızın, bu taraf arazisine serbestçe girebilecekler, orada seyahat ve ikamet edip yerleşe
bilecekler yahut bu araziyi terkedebileceklerdir. 

Bununla beraber şurası mukarrerdir ki yukarıdaki ahkâm Yüksek âkitlerden her birine ne memle
ketleri dahiline muhacereti bir kanunla tanzim etmek hususunda tanınmış olan hakkı, ne de pasaport 
ve ikamet ruhsatiyesi emrinde elyevm meri bulunan veya bilâhare meri olacak olan nizamnameleri ihlâl 
etmiyecektir. 
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Madde — 2 

Yüksek âkit taraflardan her biri, gerek bir hükmü kanunî neticesinde, gerek zabitai ahlâkiye, zabı-
lai sıhhiye yahut teseüJ hakkındaki kavanin ve nizamat muktazasından ve gerek Devletin dahilî veya 
haricî emniyetine müteallik esbaptan dolayı diğer taraf tebaasını, tedabiri ferdiye ile, kendi arazisi 
dahilinde yerleşmekten ve meks ve ikamet etmekten meneylemek ve bu sebeplerden dolayı arazisinden 
tart ve ihraç, eylemek hakkını muhafaza eder. 

Memleketi serbesçe terke mezun bırakılmak suretile tart ve ihraç olunan eşhasın tart ve ihraç eden 
tarafın hudut veya irkâp limanına kadar nakilleri kendilerine ait olacaktır. Hükümet kuvveti ile tart 
ve ihraç edilen eşhasa gelince, bunların, tart ve ihraç eden tarafın hudut veya irkâp limanına kadar 
nakilleri bu tarafa ait olacaktır. 

Madde — 3 

Yüksek âkit taraflardan her birinin tebaası, diğerinin ülkesinde, iktisap ve temellüküne bu tarafı ı 
kanunlarınca en ziyade mazharı müsaade memleket tebaasına müsaade edilmiş veya edilecek olan her 
nevi emvali menkule ve gayrimenkuleyi iktisap ve temellük hususunda tam bir serbestiye malik olacak
lardır. Tebaai mezkûrc bu emvali en ziyade mazharı müsaade ecnebi memleket tebaasına müteallik ola
rak vazedilmiş veya edilecek olan ayni şerait dairesinde, beyi, mübadele, hibe, enlenme, vas'yet tari-
kile yahut diğer her hangi bir sırvHe tabamrf veya veraset tarikile iktisap edebileceklerdir 

Madde — 4 

Yüksek âkit taraflardan her birinin tebaası diğerinin ülkesinde, gezgincilik ve her nevi se^ yar satı
cılık hariç olmak ve iki taraftan her birinin kavanin ve nizamatı mucibince tebaai mahalliyeye hasre
dilen veya edilecek olan hirfet ve meslekler müstesna bulunmak şartile her nevi sınaat ve ticaret icra 
ve herhangi bir hirfet ve mesleke sülük hakkını, tebaai mahalliye misillû, haiz olacaklardır. 

Madde — 5 

Rüsum, harç ve vergi hususlarında, iki Yüksek âkit tarafın her birinin tebaası, diğer taraf ülkesin
de, gerek meks ve ikamet etmek veya yerleşmek, gerek dördüncü madde mucibince ruhsat verilmiş olan 
herhangi ticaret, sanat, hirfet veya mesleki icra etmek ve gerek emval, hukuk ve menfaatlerinin ikti
sabı, temellükü ve intifaı, ferağı, intikali, ve tevarüsü hususlarında tebaai mahalliyenin mümasil ah-
\alde tâbi bulunduğu mükellefiyeti maliyeden daha yükseğine tâbi olmıyacaklardır. 

Aynı tebaa mallarının satılmasından mütehassıl esmanı \e bilfiil mallarını, meri ahkâmı kanuniye 
nnhfuz kalmak şartile, serbestçe ihraç etmeğe mezundurlar. Diğer taraf tebaası bu vesile ile, tebaai 
mahalliyeden talep edilen miktardan daha yüksek vergi, rüsum veya aidata tâbi tutulmıyacaklardır. 
Bu hüküm ecnebiler hakkındaki zabıta muamelelerinin ifasına müteallik olarak, icabı halinde, alına
cak harçların istifasına halel getirmez. 

Madde — 6 

tki Yüksek âkit taraftan her birinin tebaası, diğerinin ülkesinde, gerek kara, deniz, ve hava or
dularında ve gerek askerî veya askerî bir surette teşkil edilmiş olup da memleketin müdafaasına veya 
memleket dahilinde nizam ve emniyeti muhafazaya +ahsis edilmiş bulunan diğer müessesatta, şahsî hiz 
meti askeriyeye müteallik herhangi vecibeden veya bu hizmet yerine kaim olacak her nevi haçtan istis
na edileceklerdir. 

Madde — 7 

İki Yüksek âkit taraftan birinin tebaasının diğer taraf ülkesindeki emvalinin istimlâki ve ayni 
tebaanın bu emvalin intifamdan hatta muvakkaten bile mahrum edilmesi ancak menfaati âmmeye 
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\eya millî müdafaaya müteallik esbap dola> ısılt mahıllî kanunun derpiş ettiği usule tebaan ve mu
hik tazminatı pesmen verilmek şartıle kabil olabilecektir. 

Madde — 8 

Mtıkezı ıdanhr ı Yuksık âkil taıaJIaıdan bıı ııııı ülkesinde olup bu taıafın kanunlaıına n a z ı n n 
usulü dairesinde teşekkül etmıs bulunan serma>esı eshama munkasem sııketler ve sınaî, malî sııketkı-
le sigorta, mklıyat kumpanyaları d ı dahil olmak u/eıe dığcı ticarî şirketler dığeı t ı ıa f ülkesinde, 
gtvrımesıu bıı maksat takıp etmemek sartıle, bu tnafça usulü dairesinde müteşekkil addolunac ık 
lardıı 

Me/kûı suketleı, dığeı taıafın İnlen men \ e j a ıtıdı men olacak kavanın \c nı/amatını tun it it 
mek sartıle, \ e bu taıafın mevzuatı bir müsaade ıstıhsıl mecburiyetini derpiş ettiği takdirde, bu 
müsaadenin alınmasından sonra, bu memleket ara/ısmde yerleşebilecekler, fılyal, şube ve acerıtalık 
ihdas ve geıek ıkameı dava ve gerek defi dava için mıh ıkımı mnıaca it cdcbılcccklcıdıı 

Yüksek âkıtl'idcn bıı in n mevzuatına nazaıan tıskıl edilmiş olan bu sırketleını faalıyetlen, ılı
ğı t mm aı t/ısındı ]Ud idildin nısbıth o mımlckıt kabanın ve ııı/amatına tâbi olacaktır 

Bu şirketler, mallarının kanunî \e adlı himayesini müteallik bılcumlı hususatta dıgıı mımleketlorde 
millî sııketlerin müstefit olduklan muameleden istifade edccekleıdır 

Bu şirketinle fılyal,şube \ı ajanstan, bilcümle ecnebi sıkıtlıı taıafından bu sı ıkı tkım tısçıl \e 
ruhsat \esikalaiinin istihsaline müteallik haiılaı ^e mukıllıiıyetlcr hariç olmak ı m ı ı , tuşum, harç 
ve vergi hususlarında, aynı cins millî snketleım tâbi buhınduklaıı malı mukı lkh^mn daha Mikse^ ine 
tâbi olmı\acaklat dit 

Maamafıh, bıı hukum, ıkı Yüksek akıtkıııın hiç bin taı ıtından, ııı l)ı\h1ın \ uttuk ıtııdıjj ınıu ̂  
sı sata \ ı alakadaı olduğu sııkıllı ıı \ı \ t lııdım ttı ammı ı m 11 > d /1 sahiplinin bahsi dik n \ııt>ı mu ı fi 
Mtlııındın ıstıtadı>ı ist imik nı ılı bı// ı t ki udisinin dığeı taı af sn kotleıını gostcıeeığı muameleden 
daha müsaidini talip lAİımık Kin ılın sunıh mn ııcktıı 

Seımaye, ııat veya ka/anç uzeıınden hesap edilen \cıgılcıc gelince, Yüksek âkit taıaflaıdan hcı bııı, 
Midill im mahvetme n\/.ııan ılığı t t u ti sııkctkııne, ancak bu sııkctlcrm kuıdı ulkelcıinde yatn-
dıkları seıma>e, bu aıazı u/ı ı inde malık olduklan emval \c }inc oıada temin ittikten kazanç viya 
ıcıa ettıklen ıs nısbetmde, '^çı tahmil ede. cktıı 

Dığcı taı aftan mutıkabılnıt saıtıle ka\ anmt memlekete tebaıyet \ e memleketin mevzuatı kaım-
nı>csınm dcıpıs ittiği tak\ ıdat malıtu/ kalmak saıtıle, âkit taraf laı dan her bıı mm sırketleıı, diğer taıa
fın ülkesinde her nevi emvali menkule iktisap edebilecekle rdıı Em\alı gaArımcnkulc iktisabı sııkıtm 
gayeı teşekkülü olmaması kaldık sııkctm ıslomcsme muktazı ga\rımcnkulleı hal kında da a~v nı hakum 
candır 

Madde — 9 

Yüksek akıt taraf laı dan hcı bırmın tebaası ve sıı ketleri, diğer taraf ülkesinde şahıs ve mallarının 
kanunî \e adlı himayesine müteallik olan kâffe hususatta a\nılc tebaaı malııllniM ı^ostıııhıı mııame 
lıduı müstefit olaıaklaıdn 

Binaenaleyh mehakıme serbestçe ve kolayca muıacaat edecekler ve tebaaı mahallıyenm tâbi oldu
ğu aynı seı ait dan esindi ikamı \ı elıtııkua ıdıbılıı < klııdıı Masanfı muhık<mt}i \ı /aranı znanı 
müemmen kefalet akçasına ve meccanî muzaheııtı adli}eve müteallik ahkam, bu mesailin ta ıa t ı \n ata 
ısında aktcdılccek bu muka\eleı mahsusa ılc tanzimine kadar, mahallî mevzuatı kanuniye ile hallolu
nacaktır 

Madde — 10 

İki Yaksck akıt taıaftaıı bııııım, iktisadı bu birlik dolayısıle, uçuncu bıı memlekete bahsedeceği 
ı usaadattan istifadeyi dığeı taı af, ısbu muahede dolayısıle talep edemeyecekti! 
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Madde — 11 

îşbu muahedenarae ahkâmı Belçika Kongosuna tatbik edilmez. 

Madde — 12 

Bu muahedename, tasdiknamelerin teatisi tarihinden bir ay sonra mevkii meriyete girecek ve ile 
sene müddetle muteber olacaktır. Şayet bu muahedename Yüksek âkitlerden biri veya diğeri tara 
fından anifüzzikir müddetin inkızasmdan lâakal altı ay evvel iesholunmadığı takdirde, fesholunun-
cıya kadar mevkii meriyette kalacak ve işbu fesih altı aylık bir mühletin hitamından sonra hükmü
nü icra edebilecektir. 

Tasdiknameler mümkün olan en kısa bir zaman zarfında Brükselde teati edilecektir. 
Balâdaki ifadatı tasdikan isimleri yukarıda yazılı murahhaslar işbu muahedenameyi imza ve mü-

hürlerile tahtim etmişlerdir. 

Fransızca ve iki nüsha olarak Ankarada 30 temanız 1931 tarihinde yapılmıştır. 

A. Motte Zekâi 
> M. Şeref 

30 TEMMUZ 1931 TAEÎHÎNDE SAAT 3 TE İNlKAT EDEN SON CELSEYE AİT ZABITNAME 

Hazır bulunanlar: 
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti namına: 

Millî Müafaa vekili Zekâi Beyefendi, 
İktisat vekili Mustafa Şeref Beyefendi, 

Ilaşmetlû Belçika Kiralı Hazretleri namına: 
Belçika Maslahatgüzarı M. Andre Motte. 

işbu muahedenamenin imzası anında Türk heyeâ murahhasası, şirketler için evvelemirde ruhsat 
istihsalini derpiş eden 8 inci maddenin ikinci fıkrası ahkâmının ifasile, ecnebi şirketler hakkında 3 
teşr'nisani 1330 (1914) tarihli Türk kanununda musarrah vecaibin tamamile yerine getirilmiş bulu
nacağını beyan etmiştir. 

A. Motte Zekâi 
M. Şeref 

Cumhuriyet Reisliğine yazılan tezkerenin tarih ve 
numarası : 1b - l - 1933 ve 1/354 
Bu kanunun neşir ve ilânının Başvekilliğe bildi
rildiğine dair Cumhuriyet Reisliğinden gelen tez
kerenin tarih ve numarası : 18 - J - 1933 ve 4/72 
l'tt kanunun müzakerelerini yosUrcn zabıtların Cilt Saıjıfa 
(ili ve Mi'/ıja mıomrnları : 8 100 
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